
 In this Sunday’s Gospel, Jesus speaks to us about humility—not simply as a virtue to admire, but as a 
way of life that reflects the heart of God. He tells a parable about choosing the lowest place at a banquet, re-
minding us that true greatness is not found in seeking honor for ourselves but in humbling ourselves before 
God. In a world that often measures success by status and recognition, Jesus invites us to a different kind of 
banquet—a place where the poor and the forgotten, the truly humble, are welcomed and honored. He chal-
lenges us not to give simply to those who can repay us, but to live generously and selflessly, trusting that our 
reward is with God. Let us ask the Lord to deepen in us the grace of humility. May we follow His example 
by making room at our tables, in our lives, and in our hearts for those in need—seeing Christ in them, and 
serving with joy. 
 En el Evangelio de este domingo, Jesús nos habla de la humildad, no solo como una virtud admirable, 
sino como un estilo de vida que refleja el corazón de Dios. Cuenta una parábola sobre elegir el último lugar 
en un banquete, recordándonos que la verdadera grandeza no reside en buscar el honor propio, sino en hu-
millarnos ante Dios. En un mundo que a menudo mide el éxito por el estatus y el reconocimiento, Jesús nos 
invita a un banquete diferente: un lugar donde los pobres y los olvidados, los verdaderamente humildes, son 
bienvenidos y honrados. Nos reta a no dar simplemente a quienes pueden recompensarnos, sino a vivir con 
generosidad y altruismo, confiando en que nuestra recompensa está con Dios. Pidamos al Señor que profun-
dice en nosotros la gracia de la humildad. Que sigamos su ejemplo haciendo espacio en nuestras mesas, en 
nuestras vidas y en nuestros corazones para los necesitados, viendo a Cristo en ellos y sirviendo con alegría. 
 

Those who are ill or who suffer in any way, that God will assist them in their need: 
John Arambula, Carol Chamberlin, David Martel, Larry Rose, Marc Coughlin, and all those who are 

suffering.  
May they find relief in God’s hands.  Amen. 

 

Those who are homebound parishioners: 
Mark Ingold, Mavis Hanspeter Oerph, Victor Donato, Deborah Valenzuela, Grace Blye, Janelle Smith, 

Marilynn Britton, Tim Sheehan, Martha Martinez, Virginia Dorton, Rocky Riley, Elizabeth 
Lewis, and all those who suffer alone. 
 May they be in God’s hands.  Amen. 

 

Those who have died:  
Jeanne Saleh, Pope Francis , Donald Cottler, Tina Weddendorf Nichols, Brian Golder, 

Danny Villanueva, Fr. Neil Fuller, Dana Coussa, Chuck Tinucci, Pat Petersen,  Ernest Na-
varro, Don Connell, Col. John Telles, Manuel Munoz 

 

May perpetual light shine upon them. May they rest in peace.   

 

Assistance with Veteran’s outreach services, claims, and counseling, contact Mike Brewer, (760) 550-8083.  
Asistencia con los servicios de divulgación, reclamos y asesoramiento para veteranos, comuníquese con Mike Brew-
er, (760) 550-6083. 

Diocesan Development Fund (DDF) 
Diocese Goal: $9,300.00 

Pledges Made: $19,510.00 

Gifts Received: $15,554.60 

Donors: 22 

Percent of Goal: 167.25 % 

As of: Jul 29, 2025 10:23PM            

Fondo de Desarrollo Diocesano (DDF) 

Meta Diocesana:$9,300.00 
Promesas: $19,510.00 

Donaciones Recibidas: $15,554.60 
Donantes: 22 

Porcentaje de Meta: 167.25 % 
Desde: Jul 29, 2025 10:23PM  

Food Scr ip  
 
 

A way, to give 6% to 

the Church, the gift cards are in differ-

ing denominations and are sold after 

Masses 

Fr. Tyler’s Corner 

IN YOUR KINDNESS,  YOU ARE ASKED TO PRAY FOR: 

Knights of Columbus ~ Catholic men’s organization to support and promote the Catholic Church. There is much good and necessary work to be 
done in this world, within our parish, and the Knights are committed to assisting. Please contact Dave Golder (909) 338-0130  
Caballeros de Colón ~ Organización de hombres católicos para apoyar y promover la Iglesia Católica. Hay mucho trabajo bueno y necesario por hacer en 
este mundo, dentro de nuestra parroquia, y los Caballeros están comprometidos a ayudar. Comuníquese con Dave Golder (909) 338-0130 . 



Liturgical and  Parish Calendar 

Sunday, August 31 
 

9:30 am  - Mass  
12:00 pm- Mass (Spanish) 
4:00 pm -  Spaghetti Dinner 
OFFICE CLOSED                                                             

 Monday,  September 1 
Happy Labor Day 

OFFICE CLOSED 

Tuesday,  September 2 

10:00 am– 1:00 pm Office Open 
11:00 am -  1:00 pm Food Pantry 

Wednesday, September 3 

8:30 am  -  Mass  
10:00 am– 1:00 pm Office Open 
5:00 pm -  7:00 pm Food Pantry 

Thursday, September 4 

8:30 am  -  Mass  
10:00 am– 1:00 pm Office Open 
11:00 am -  1:00 pm Food Pantry 

Friday, September 5 

8:30 pm - Mass  
OFFICE CLOSED  

Saturday, September 6 

4:00 pm -  4:45 pm –Confessions 
5:00 pm - Mass 
OFFICE CLOSED 

Sunday, September 7 

9:30 am  - Mass  
12:00 pm- Mass (Spanish) 
OFFICE CLOSED  

Holy Day Mass Times 

8:30 am or 6:00 pm  
( unless noted  or weather permitting)  

Parish Ministries 

 
Priest    Rev. Tyler Tripp             (909) 338-4595 
 
Altar Society                       Cece Villanueva     (909) 338-2303 
Annulment Advocate      Doreen Kennedy (909) 725-3315 
Bereavement         Deacon Rick  (909) 338-4017 
FCCW           Cece Villanueva         (909) 338-2303 
Finance Council          Dave Golder            (909) 338-0130 
Guadalupano Society       Cece Villanueva (909) 338-2303 
Hospitality           Anna Abrams              (909) 338-2303 
Knights of Columbus       Dave Golder   (909) 338-0130 
Liturgical Ministries         Deacon Rick  (909) 338-4017 
Mission Circle            Chuck Abajian  (909) 518-0389 
Outreach           Anna Abrams  (909) 338-2303 
Prayer Circle           Carol Chamberlin (909) 338-6178 
Respect Life                       Dave Golder             (909) 338-0130 
Pancake Breakfast           Mel Abrams  (951) 452-1506 
Pastoral Needs            Penny Bassford  (909) 338-4017 
Catechetical Program Director   Doreen Kennedy   (909) 725-3315 
Rite of Christian Initiation of Children (RCIC), Rite of Christian 
Initiation of Adults (RCIA), Whole Family Religious Education 
(WCC)  
 
 

 
Comments, Concerns, or material for the 

Bulletin or the website: 
office@stfrancescabriniparish.org    



    NEXT SUNDAY’S READINGS        PROXIMA LECTURAS  DOMINICALES 

                    7 OF SEPTEMBER         7 DE SEPTIEMBRE 

No envelope? No checkbook? 
No problem! 

Scan the QR code to give online. 

Sign up today to reg-
ister with the Parish, 

it’s easy 

Twenty-third Sunday in Ordinary Time 
 

First Reading                                 Wisdom 9:13-18b  
 Who can know God’s counsel, or who can conceive 
what the LORD intends?  For the deliberations of 
mortals are timid,  and unsure are our plans.  
 

Responsorial Psalm   Psalm 90:3-4, 5-6, 12-13, 14 and 17 
In every age, O Lord, you have been our refuge.  
 

Second Reading                       Philemon 9-10, 12-17 
I should have liked to retain him for myself, so that 
he might serve me on your behalf in my imprison-
ment for the gospel, but I did not want to do anything 
without your consent, so that the good you do might 
not be forced but voluntary.  
 

Gospel                Luke 14:25-33 
Great crowds were traveling with Jesus, and he turned 
and addressed them, “If anyone comes to me without 
hating his father and mother, wife and children, brothers 
and sisters, and even his own life, he cannot be my dis-
ciple. Whoever does not carry his own cross and come 
after me cannot be my disciple. Which of you wishing 
to construct a tower does not first sit down and calculate 
the cost to see if there is enough for its completion? 

Vigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 
 

Primera Lectura                       Sabiduría 9,13-18b 
¿Quién puede conocer el designio de Dios, o quién 
puede concebir lo que el Señor pretende? Porque las 
deliberaciones de los mortales son tímidas, e in-
ciertos son nuestros planes. 
 

Salmo Responsorial        Salmo 90,3-4.5-6.12-13.14 y 17 

En todos los tiempos, Señor, tú has sido nuestro 
refugio. 
 

Segunda Lectura                       Filemón 9-10.12-17 
Hubiera querido retenerlo para mí, para que me 
sirviera en tu lugar en mi prisión por el Evangelio, 
pero no quise hacer nada sin tu consentimiento, para 
que el bien que haces no sea forzado, sino volun-
tario. 
 

Evangelio                                          Lucas 14:25-33 
Grandes multitudes viajaban con Jesús, y él se volvió y les 
habló: “Si alguno viene a mí y no aborrece a su padre y a su 
madre, a su mujer y a sus hijos, a sus hermanos y hermanas, e 
incluso a su propia vida, no puede ser mi discípulo. El que no 
carga con su cruz y viene en pos de mí no puede ser mi 
discípulo. ¿Quién de ustedes, queriendo construir una torre, no 
se sienta primero a calcular el coste, a ver si tiene lo suficiente 
para terminarla? 

Friends of the Heart                                                     

Reflect~ The ones who laugh with you until your face 

hurts, pray for you without being asked, and show up 

when life gets messy—these are the friends of the 

heart. As St. Teresa of Avila said, “What a great favor 

God does to those he places in the company of good 

people.” Friendship is one of God’s most tender 

gifts—a reminder that we’re not meant to walk this 

road alone. 

Pray~ Generous God, thank you for the friends who 

see me, love me, and stick with me through it all. 

Bless them with peace, joy, and an extra helping of 

grace today. 

Act~ Send a note, a text, or a prayer of gratitude for a 

friend who’s been a lifeline. Let them know they are 

one of God’s sweetest gifts to you. 
 

Let's ask ourselves: are we open to the Holy Spirit, do I 

pray to Him to enlighten me, to make me more sensitive 

to the things of God? And this is a prayer we need to 

pray every day, every day: Holy Spirit may my heart be 

open to the Word of God, may my heart be open to 

good, may my heart be open to the beauty of God, every 

day. Pope Francis                                                            

Amigos del Corazón                                                           

Reflexiona~ Aquellos que se ríen contigo hasta que te 

duele la cara, oran por ti sin que se lo pidas y aparecen 

cuando la vida se complica: estos son los amigos del 

corazón. Como dijo Santa Teresa de Ávila: “Qué gran 

favor hace Dios a quienes pone en compañía de buenas 

personas”. La amistad es uno de los regalos más tiernos 

de Dios, un recordatorio de que no estamos destinados 

a recorrer este camino solos. 

Ora~ Dios generoso, gracias por los amigos que me ven, 

me aman y me acompañan en todo. Bendícelos con 

paz, alegría y una porción extra de gracia hoy. 

Actúa~ Envía una nota, un mensaje de texto o una 

oración de gratitud por un amigo que ha sido un sal-

vavidas. Hazle saber que es uno de los regalos más dul-

ces de Dios para ti. 
 

Preguntémonos: ¿Estamos abiertos al Espíritu Santo? 

¿Le pido que me ilumine, que me haga más sensible a 

las cosas de Dios? Y esta es una oración que debemos 

hacer todos los días: Espíritu Santo, que mi corazón 

esté abierto a la Palabra de Dios, que mi corazón esté 

abierto al bien, que mi corazón esté abierto a la belleza 

de Dios, todos los días. Papa Francisco 

Sign up today to register with the Parish, it’s easy 
                       It’s now even easier to give online:     

https://osvhub.com/stfxc/funds 



RELIGIOUS EDUCATION/ EDUCACIÓN RELIGIOSA 

Creation Is a Ladder to God~ While it was Christ who enabled Francis to see the truth of reality, namely, that everything is 
imbued with the goodness of God, it is how Francis lived in Christ that shaped his relationship to creation. Penance, poverty, 
humility and compassion were the values that forged Francis into a “cosmic brother,” one who was related to all creatures and to 
the elements of creation. Through penance he recognized his sinfulness and need for conversion. Through poverty he became 
aware of the human tendency to possess, as he realized his radical dependency on all things. Through humility he realized his 
solidarity with all creatures. Through compassion he came to feel for the things of the earth, including the tiniest of creatures. 
Creation became a ladder by which he could ascend to God, not by transcending creation but by embracing it as brother. For by 
embracing the good things of creation, Francis came to embrace the whole Christ who is the Word of the Father. 
 

Labor Day has been a national holiday since 1894, when President Grover Cleveland signed the law that Congress passed designating 
the first Monday in September a holiday for workers. Labor unions pressed and activists sacrificed to gain recognition of both the contri-
butions and the mistreatment of workers at the time. The origins of the holiday are in parades to celebrate trade and labor unions, whose 
members strengthened the country with their work. This year we share stories of workers rights activists since the first Labor Day as a 
way to celebrate the day the labor unions made. 
The Revolutionist: Eugene V. Debs~ Eugene V. Debs organized the Pullman Strike in 1894, a nationwide protest that resulted in federal 
labor laws to protect workers. The strike brought the economy to a standstill and spurred President Cleveland to make Labor Day a 
national holiday. Debs' dedication to preserving dignity and demanding respect for the American laborer transformed the country.                                                                                                                             
For Jobs and Freedom: A Black Nouveau Special~ The August 28, 1963 March on Washington was organized by labor activists A. Phil-
lip Randolph and Bayard Rustin. The historical event was designed to shed light on workers' rights, issues which Randolph and Rustin 
had dedicated their lives to. If you didn't already know about them, get to know their work and how they united civil rights groups, labor 
unions, religious leaders, and ordinary people to raise their voices as one in Washington, D.C. 
César Chávez and Dolores Huerta~ César Chávez and Dolores Huerta founded the United Farm Workers, to protect the largely Mexi-
can-born agricultural laborers. The union established a voice for those who were essential to Americans' lives yet the inhumane working 
conditions rendered them invisible to many. Echoing the civil rights marches from Selma to Montgomery, Huerta and Chávez organized 
a 300-mile procession of farmworkers from Delano to Sacramento, to draw attention to the plight of farm workers. 
Larry Itliong~ When farmworkers unionized in the 1960s the agricultural industry in California had long profited from the exploitative 
conditions of predominantly immigrant labor. Filipino farmworkers in the grape fields were no exception. When they decided to strike, 
activist Larry Itliong convinced the United Farmworkers union to join them in what would be a historic (and victorious) grape boycott. 
 

La creación es una escalera hacia Dios~ Si bien fue Cristo quien permitió a Francisco ver la verdad de la realidad, es decir, que todo 
está imbuido de la bondad de Dios, fue la forma en que Francisco vivió en Cristo lo que moldeó su relación con la creación. La peniten-
cia, la pobreza, la humildad y la compasión fueron los valores que forjaron a Francisco en un "hermano cósmico", alguien relacionado 
con todas las criaturas y con los elementos de la creación. A través de la penitencia reconoció su pecaminosidad y su necesidad de con-
versión. A través de la pobreza, se dio cuenta de la tendencia humana a poseer, al darse cuenta de su radical dependencia de todas las 
cosas. A través de la humildad, comprendió su solidaridad con todas las criaturas. A través de la compasión, llegó a sentir compasión por 
las cosas de la tierra, incluyendo a las criaturas más pequeñas. La creación se convirtió en una escalera por la que podía ascender a Dios, 
no trascendiéndola, sino abrazándola como hermano. Porque al abrazar los bienes de la creación, Francisco llegó a abrazar a Cristo com-
pleto, que es la Palabra del Padre. 
 

El Día del Trabajo ha sido un feriado nacional desde 1894, cuando el presidente Grover Cleveland firmó la ley que el Congreso aprobó 
para designar el primer lunes de septiembre como feriado para los trabajadores. Los sindicatos presionaron y los activistas se sacrifica-
ron para obtener reconocimiento tanto por las contribuciones como por el maltrato a los trabajadores en ese momento. Los orígenes de 
la festividad están en los desfiles para celebrar el comercio y los sindicatos, cuyos miembros fortalecieron al país con su trabajo. Este año 
quisimos compartir historias de activistas por los derechos de los trabajadores desde el primer Día del Trabajo como una forma de cele-
brar el día que los sindicatos lograron. 
El revolucionario: Eugene V. Debs~ Eugene V. Debs organizó la Huelga de Pullman en 1894, una protesta nacional que resultó en leyes 
laborales federales para proteger a los trabajadores. La huelga paralizó la economía e impulsó al presidente Cleveland a declarar el Día 
del Trabajo como feriado nacional. La dedicación de Debs a preservar la dignidad y exigir respeto por el trabajador estadounidense 
transformó el país. Por el trabajo y la libertad: un especial de Black Nouveau~ La Marcha sobre Washington del 28 de agosto de 1963 
fue organizada por los activistas laborales A. Phillip Randolph y Bayard Rustin. El evento histórico fue diseñado para arrojar luz sobre 
los derechos de los trabajadores, temas a los que Randolph y Rustin habían dedicado sus vidas. Si aún no los conocías, conoce su trabajo 
y cómo unieron a grupos de derechos civiles, sindicatos, líderes religiosos y gente común para alzar sus voces como una sola en Wash-
ington, D.C. 
César Chávez y Dolores Huerta~ César Chávez y Dolores Huerta fundaron el sindicato United Farm Workers para proteger a los tra-
bajadores agrícolas, en su mayoría nacidos en México. El sindicato estableció una voz para aquellos que eran esenciales para la vida de 
los estadounidenses; sin embargo, las condiciones laborales inhumanas los volvieron invisibles para muchos. Haciendo eco de las mar-
chas por los derechos civiles de Selma a Montgomery, Huerta y Chávez organizaron una procesión de 480 kilómetros de trabajadores 
agrícolas desde Delano hasta Sacramento para llamar la atención sobre la difícil situación de los trabajadores agrícolas. 
Larry Itliong~ Cuando los trabajadores agrícolas se sindicalizaron en la década de 1960, la industria agrícola en California se había ben-
eficiado durante mucho tiempo de las condiciones de explotación de la mano de obra predominantemente inmigrante. Los trabajadores 
agrícolas filipinos en los campos de uva no fueron la excepción. Cuando decidieron hacer huelga, el activista Larry Itliong convenció al 
sindicato United Farmworkers para que se uniera a ellos en lo que sería un histórico (y victorioso) boicot a la uva. 

Religious Education Classes / Clases de educación religiosa 
Adult Confirmation/OCIA classes / Clases de Confirmación para Adultos/OCIA 
If you would like to enroll for the 2025/2026 year, please speak with Doreen Kennedy 



Saint Dominic~ If he hadn’t taken a trip with his bishop, Dominic would proba-

bly have remained within the structure of contemplative life; after the trip, he 

spent the rest of his life being a contemplative in active apostolic work. Born in old 

Castile, Spain, Dominic was trained for the priesthood by a priest-uncle, studied 

the arts and theology, and became a canon of the cathedral at Osma, where there 

was an attempt to revive the apostolic common life described in Acts of the Apos-

tles. On a journey through France with his bishop, Dominic came face to face with the then virulent Al-

bigensian heresy at Languedoc. The Albigensians–or Cathari, “the pure ones”–held to two principles—

one good, one evil—in the world. All matter is evil—hence they denied the Incarnation and the sacra-

ments. On the same principle, they abstained from procreation and took a minimum of food and drink. 

The inner circle led what some people regarded as a heroic life of purity and asceticism not shared by 

ordinary followers. Dominic sensed the need for the Church to combat this heresy, and was commis-

sioned to be part of the preaching crusade against it. He saw immediately why the preaching crusade 

was not succeeding: the ordinary people admired and followed the ascetical heroes of the Albigenses. 

Understandably, they were not impressed by the Catholic preachers who traveled with horse and reti-

nues, stayed at the best inns and had servants. Dominic therefore, with three Cistercians, began itiner-

ant preaching according to the gospel ideal. He continued this work for 10 years, being successful with 

the ordinary people but not with the leaders. His fellow preachers gradually became a community, and 

in 1215 Dominic founded a religious house at Toulouse, the beginning of the Order of Preachers or Do-

minicans. Dominic’s ideal, and that of his Order, was to organically link a life with God, study, and 

prayer in all forms, with a ministry of salvation to people by the word of God. His ideal: contemplata 

tradere: “to pass on the fruits of contemplation” or “to speak only of God or with God.”                                                                                   

Reflection~ The Dominican ideal, like that of all religious communities, is for the imitation, not mere-

ly the admiration, of the rest of the Church. The effective combining of contemplation and activity is 

the vocation of truck driver Smith as well as theologian Aquinas. Acquired contemplation is the tran-

quil abiding in the presence of God, and is an integral part of any full human life. It must be the well-

spring of all Christian activity.                                                                                                                    

               

Prayer is powerful! It fills the earth with mercy, it makes the Divine clemency pass from gen-

eration to generation; right along the course of the centuries wonderful works have been 

achieved through prayer.                                St. Frances Xavier Cabrini   

Each year, the Holy Father asks for our prayers for a specific intention each month. You are invited to answer the 

Holy Father's request and to join with many people worldwide in praying for this intention each month. From 

time to time, the Holy Father may add a second prayer intention related to current events or urgent needs, like 

disaster relief. The second prayer request will help mobilize prayer and action related to the urgent situation.                                                                                                                                  

September ~ For our relationship with all of creation 

Let us pray that, inspired by Saint Francis, we might experience our interdependence with all crea-

tures who are loved by God and worthy of love and respect.   



Santo Domingo~ Si no hubiera hecho un viaje con su obispo, Domingo probablemen-

te habría permanecido dentro de la estructura de la vida contemplativa; después del 

viaje, pasó el resto de su vida siendo contemplativo en trabajo apostólico activo. Naci-

do en la antigua Castilla, España, Domingo fue entrenado para el sacerdocio por un 

tío sacerdote, estudió artes y teología y se convirtió en canónigo de la catedral de Os-

ma, donde hubo un intento de revivir la vida apostólica común descrita en los Hechos 

de los Apóstoles. En un viaje por Francia con su obispo, Domingo se encontró cara a cara con la entonces vir-

ulenta herejía albigense en Languedoc. Los albigenses, o cátaros, "los puros", sostenían dos principios: uno 

bueno y otro malo en el mundo. Toda materia es mala, por lo que negaron la Encarnación y los sacramentos. 

Siguiendo el mismo principio, se abstenían de procrear y consumían un mínimo de comida y bebida. El cír-

culo íntimo llevaba lo que algunos consideraban una vida heroica de pureza y ascetismo, algo que no com-

partían los seguidores comunes. Domingo percibió la necesidad de que la Iglesia combatiera esta herejía y 

fue comisionado para participar en la cruzada de predicación contra ella. Comprendió de inmediato por qué 

la cruzada de predicación no tenía éxito: la gente común admiraba y seguía a los héroes ascéticos de los albi-

genses. Es comprensible que no les impresionaran los predicadores católicos que viajaban a caballo y con 

séquitos, se alojaban en las mejores posadas y contaban con sirvientes. Por lo tanto, Domingo, junto con tres 

cistercienses, comenzó la predicación itinerante según el ideal evangélico. Continuó esta labor durante diez 

años, teniendo éxito con la gente común, pero no con los líderes. Sus compañeros predicadores se convirti-

eron gradualmente en una comunidad, y en 1215 Domingo fundó una casa religiosa en Toulouse, el inicio de 

la Orden de Predicadores o Dominicos. El ideal de Domingo, y el de su Orden, era vincular orgánicamente 

una vida con Dios, el estudio y la oración en todas sus formas, con un ministerio de salvación a las personas 

por la palabra de Dios. Su ideal: contemplata tradere: “transmitir los frutos de la contemplación” o “hablar 

solo de Dios o con Dios”.                                                                                                                                       

Reflexión~ El ideal dominicano, como el de todas las comunidades religiosas, es para la imitación, no mera-

mente la admiración, del resto de la Iglesia. La combinación efectiva de contemplación y actividad es la 

vocación del camionero Smith, así como del teólogo Aquino. La contemplación adquirida es la permanencia 

tranquila en la presencia de Dios, y es una parte integral de cualquier vida humana plena. Debe ser la 

fuente de toda actividad cristiana. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
¡La oración es poderosa! Llena la tierra de misericordia, hace que la clemencia divina se 

transmita de generación en generación; a lo largo de los siglos se han realizado obras mara-

villosas mediante la oración.                                  St. Frances Xavier Cabrini 
 

Cada año, el Santo Padre pide nuestras oraciones por una intención específica cada mes. Te invitamos a re-

sponder a la petición del Santo Padre y a unirte a muchas personas en todo el mundo para orar por esta in-

tención cada mes. De vez en cuando, el Santo Padre puede agregar una segunda intención de oración rela-

cionada con eventos actuales o necesidades urgentes, como el socorro en casos de desastre. La segunda pet-

ición de oración ayudará a movilizar la oración y la acción relacionadas con la situación urgente.   

Septiembre ~ Por nuestra relación con toda la creación 

Oremos para que, inspirados por San Francisco, podamos experimentar nuestra interdependen-

cia con todas las criaturas que son amadas por Dios y dignas de amor y respeto. 


